


AVANT-PROPOS 

Cet information technique a ete preparee pour presenter Jes nouveaux services et Jes nouvelles donnees 

pour la RTJOOA. Pour une information complete concernant Jes diverses procedures, employer cette 

publication avec le manuel, sur microfiche, d'atelier suivant: 

MANUEL D' ATELIER RTI00A: JUL-MF I 

RTI00A 

© 1989 Yamaha Motor Co., Ltd. 

Jere Edition, Octobre 1989 

Tous droits resen-es. Toute reimpression 

ou utilisation sans la permission ecrite 

de la Yamaha Motor Co., Ltd. 

est formellemenl interdite. 

lmprime au Japon 



A VERTISSEMENT 

Ce manuel a ere ecrit par la Yamaha Motor Company a !'intention des concessionnaires Yamaha et 
de leurs mecaniciens qualifies. II n'est pas possible de mettre toute la formation d'un mecanicien dans 

un seul manuel, et ii a done ete suppose que les personnes utilisant ce livre pour executer l'entretien 

et les reparations des machines Yamaha ont une comprehension elementaire des principes mecaniques 

er des procedures inherents a la technique de reparation de machines. Sans une telle connaissance, !'ex­

ecution de reparations ou de l'entretien de modele peut le rendre impropre a l'emploi et/ou dangereux. 

La Yamaha Motor Company, Ltd. s'efforce en permanence d'ameliorer tous ses produits. Les modifi­

cations et Jes changements significants dans les caracteristiques ou les procedures seront notifies a tous 
les concessionnaire Yamaha et parai'tront, a l'endroit approprie, dans Jes editions futures de ce manuel. 

TECHNICAL PUBLICATIONS 

SERVICE DIVISION 

MOTORCYCLE GROUP 

YA MAHA MOTOR CO., LTD. 

COMMENT UTILISER CE MANUEL 

INFORMATIONS PARTICULIEREMENT IMPORT ANTES 

Les informations parriculierement importahtes sont reperees par les notations suivantes. 

£ AVERTISSEMENT 

ATTENTION: 

/\.B.: 

Le symbole d'alerte de securite signifie ATTENTION! SOYEZ 
VIGILANT! VOTRE SECURITE EST EN JEU! 

Le non-respect des instructions A VERTISSEMENT peut entrainer de 
serieuses blessures ou la mort au pilote de la machine, a un passant 

ou a une personne inspectant ou reparant la machine. 

Une ATTENTION indique les procedures speciales qui doivent etre 

suivies pour eviter d'endommager la machine. 

Une N.B. fournit Jes renseignements neccssaires pour rendre Jes proce­

dures plus faciles ou plus claires. 

FORMAT DU MANUEL 

Dans ce manuel, routes Jes procedures sont decrites pas a pas. Les informations ont ete condensees 

pour fournier au mecanicien un guide pratique et facile a lire, contenant des explications claires pour 

toutes Jes procedures de demontage, reparation, remontage et verification. 

Dans ce nouveau format, l'etat d'un composant defectueux est suivi d'une neche qui indique les mesures 

a prendre. Exemple: 
• Roulcments
Piqures/Endommagement-+ Rem placer.

VUES EN ECLATE 

Dans chaque chapitre, chaque section "Depose" est precedee de vues en eclate rendant plus faciles 

les procedures de demontage et de remontage. 



CD (2) 

1,iii1� j jsPEcj 97 j 
® @ 

I �g�J.al I ENG I \i.j 
@ @ 

jcooLj � j jcARBj f j 
(J) ® 

jcHAsjAj IELEcjsj 
® ® 

fill 1in,a1 ? I • 

'U 

� 

@ 

� 

·13

� 

@ 

� 

15 

5] 
® 

[r; 
'J] ® @ 

l 1 l 
0 '-9) a 

�a @ @ 

�a.:__ �a.:__ ��

� 

SYMBOLES GRAPHIQUES 

(Voir l'Illustration) 

Les symboles graphiques CD a ® servent a repe­
rer !es differents chapitres et a indiquer leur 
contenu. 

Renseignements generaux 
Caracteristiques 
Inspection et reglage periodiques 
Moteur 
Systeme de refroidissement 
Carburation 
Partie cycle 
Partie electrique 
Depannage 

Les symboles graphiques ® a ® permettent 
d'identifier !es specifications encadrees dans le 
texte 

Liquide de remplissage 
Lubrifiant 
Outil special 
Serrage 
Usure, jeu 
Regime de ralenti 
D, V,A 

Les symboles graphiques @ a @ utilises dans 
!es vues en eclate indiquent !es endroits a Iubri­
fier et le type de lubrifiant.

§ 
Appliquer de l'huile moteur 
Appliquer de l'huile de transmission 
Appliquer de l'huile au bisulfure de molybdene 

® Appl!quer de la graisse pour roulement de roue 
@ Apphquer de la graisse nuide a base de savon 

au lithium 
@ Appliquer de la graisse au bisulfure de 

molybdene 
® Appliquer un agent de blocage (LOCTITP) 



TABLES DES MATIERES 

RENSEIGNEMENTS GENERAUX .................................... 1 

IDENTIFICATION DE LA MACHINE ............................. I 

INSPECTION ET REGLAGE PERJODIQUES .......................... 2 
INTRODUCTION ................................................. 2 

ENTRETIEN PERIODIQUE/FREQUENCES DE GRAISSAGE ........ 2 

VUES EN ECLA TE .................................................. 3 
CULASSE, CYLINDRE ET PISTON ................................ 3 
VILEBREQUIN ................................................... 4 

EM BRAY AGE ET PIG NON D'ENTRAINEMENT PRIMAIRE ........ 5
AXE DE KICK ................................................... 6 

MAGNETO CDI .................................................. 7 
BOITE DE VITESSES ............................................. 8 

SELECTEUR ..................................................... 9 
CARBURATEUR ................................................ 10 
CLAPET D'ADMISSION ......................................... 11 

ROUE AVANT .................................................. 12 

ROUE ARRIERE ................................................ 13 

FOURCHE AVANT ............................................... 14 

TETE DE FOURCHE ............................................ 15 

AMORTISSEUR ARRIERE ET BRAS OSCILLANT ................. 16 

CHAINE DE TRANSMISSION ET PIGNONS ...................... 17 

CHEMINEMENT DES CABLES .................................. 18 

CARACTERISTIQUES .............................................. 21 

CARACTERISTIQUES GENERALES .............................. 21 

CARACTERISTIQUES D'ENTRETIEN ............................ 24 

SPECIFICATIONS GENERALES DE COUPLE ..................... 32 

DEFINITION DES UNITES ...................................... 32 
POINTS DE GRAISSAGE ET TYPE DE LUBRIFIANT ............. 33 

PLAN DE CABLAGE DE LA RTI00A 



_, _ 

______ 1 n_ E_ NT_1_F 1_c_AT _ 1_o_N_n _E _L_A_M_A _c_H _1N_E_ I �� I �1 
RENSEIGNEMENTS 

GENERAUX 

IDE NTI FICATION DE L A
MA C HINE 

NUMERO D'IDENTIFICA TION DU 

VEHICULE 

Le numero d'identification du vehicule CD est 

poim;onne sur le tube de la colonne de direction. 

Numero de Debut de Serie: 

RTl00A ...... JYA3ULW0*LC000101 

N.B.: _____________ _ 

Le numero d'identification du vehicule est utilise 

. pour identifier votre machine et peut etre utilise 

pour enregistrer votre machine aupres de l'auto-

rite d'immatriculation competente. 

NUMERO DE SERIE DU MOTEUR 

Le numero de serie du moteur CD est poin�onne 

sur le cote gauche du moteur. 

Numero de Debut de Serie: 

RTl 00A ................ 3UL-000 101 

N.B.: ____________ _

•Les trois premiers ::h.iffres de ces numeros ser­

vent pour l'identification du modele; les chiffres

restants constituent le numero de production de

!'unite.

•La conception et les caracteristiques peuvent

etres changees sans preavis.
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INTRODUCTION/ENTRETIEN PERIODIQUE/ 
FREQUENCES DE GRAISSAGE 

INSP 

ADJ 

INSPECTION ET REGLAGE PERIODIQUES 
INTRODUCTION 

Ce chapitre traite de toutes Jes procedures necessaires pour effectuer Jes inspections et reglages preco­

nises. Si ran respecte ces procedures d'entretien preventif, on sera assure d'un fonctionnement satisfai­

sant et d'une plus longue duree de service de Ia machine. La necessite de revisions generales sera ainsi 

reduite dans une large mesure. Ces informations sont valables pour Jes machines deja en service et aussi 

les vehicules neufs en instance de vente. Tout prepose a l'entretien doit se familiariser avec Jes instruc­
tions de ce chapitre. 

ENTRETIEN PERIODIQUE/FREQUENCES DE GRAISSAGE 

RODAGE TOUSLES 
DESCRIPTION REMARQUES I mois 6mois 12 mois 

Bougie Contr6ler l'etat. Nettoyer ou changer si necessaire. 0 0 0 

Filtre a air- Nettoyer. Changer si necessaire. 0 0 

Carburateui-- Contr6ler le regime de ralenti/le fonctionnement 
0 0 0 

du starter. Regler si necessaire. 

Canalisation Contr6ler l'etat du tuyau d'essence. 
0 0 

d'essence• Changer si necessaire. 

Huile de la boite 
Contr6ler le niveau d'huile. Voir s'il n'y a pas de 
fuite. Corriger si necessaire. Changer chaque CHAN- 0 0 

de vitesses• 24 mois. (Avant la vidange, faire chauffer le . GER 
moteur.) 

Pompe Autolube• Contr61er le fonctionnement. Corriger si 
0 0 0 

necessaire. Purger. 

Freins• Contr61er le fonctionnement. Regler si necessaire. 0 0 

Embrayage Contr6ler le fonctionnement. Regler si necessaire. 0 0 

Pivot de bras 
Contr6ler le jeu de l'ensemble bras arriere. 

arriere• 
Corriger si necessaire. Regamir moderement tous 0 0 

les 24 moins.•• 
, 

Roues• 
Contr6Ier l'equilibrayage/endommagement/voile/ 
serrage des rayons. Reparer si necessaire. 0 0 

Roulements de roue• 
Contr61er le jeu des roulements/endomrnagement. 

0 0 Changer si endommages. . 

Roulements de Contr61er le jeu des roulements. Corriger si ne-
0 

direction• cessaire. Regamir moderement tous les 24 nois. •• 

Fourches avant• 
Contr61er le fonctionnement/fuites d'huile. 

0 Reparer si necessaire. 0 

Amortisseur arriere• 
Contr61er le fonctionnement/fuites d'huile. 

0 Reparer si necessaire. 0 

Chaine de Contr61er la fleche et l'alignement de la chaine. Le plus souvent dans les zones 
Regler si necessaire. Nettoyer et graisser. transmission humides ou poussiereuses 

Assemblages/ Contr61er tous les assemblages et fixations. 
fixations• Corriger si necessaire. 

Bequille laterate• Contr61er le fonctionnement. Reparar si necessaire. 

•· II est recommande de confier ces operations a un concess1onnaue Yamaha.
••· Graisse pour roulements de roue de consistance moyenne.

0 0 

0 0 

0 

0 
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CULASSE, CYLINDRE ET PISTON 

VUES EN ECLATE 

CULASSE, CYLINDRE ET PISTON 

CD Culasse 
® Joint (culasse) 
® Bougie 

(J) Jeu de segment 
® Axe de piston 

© Cylindre 
® Joint (cylindre) 
® Piston 

® Agrafe d'axe de piston 
@ Roulement de pied 

22 Nm (2.2 m • kg, 16 ft• lb) 

25 Nm (2.5 m • kg, 18 ft• lb) 

� l 
" m 

�
== 

@ E 

l 

m 

8 

1 

� PISTON TO CYLINDER CLEARANCE: 
0.050-0.055 mm (0.0020-0.0022 in)

<LIMIT> 
<0.1 mm (0.004 in)>

A 
CYLINDER HEAD WARPAGE LIMIT: 

0.02 mm (0.001 in) 

B 
CYLINDER BORE SIZE: 

52.00-52.02 mm (2.047-2.048 in) 

IC I USE NEW ONE I 

_!j END GAP (INSTALLED):
TOP RING 

0.3-0.5 mm (0.01-0.02 in)

2nd RING 
0.3-0.5 mm (0.01-0.02 in)

� SIDE CLEARANCE: 
TOP RING 

0.03-0.05 mm (0.001-0.002 in)

2nd RING 
0.03-0.05 mm (0.001-0.002 in)
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\'ILEBREQUIN 

G:: Ensemble vilebrequin 
� Vilebrcquin (droit) 
® Vilebrequin (gauche) 
� Bielle 

@ Clavette en demi-lune 
® Collerette 

(£ Roulement de tete de 
bielle 

® Axe de vilebrequin 
(t Roulement 

A CRANKSHAFT: 

RUNOUT LIMIT: 

0.03 mm (0.0012 in) 

@) Roulement 
(j]) Bague d'etancheite 

(droit) 
@ Bague d'etancheite 

(gauche) 

BIG END SIDE CLEARANCE LIMIT: 

1.0 mm (0.04 in) 

SMALL END FREE PLAY LIMIT: 

2.0 mm (0.08 inl 

{J) 

1 
0 

VILEBREQUIN 

1 

m 

I ENG I 
, .. 1 

1 

m 

'l 
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EMBRAYAGE ET PIGNON D'ENTRAINEMENT 

PRIMAIRE 
ENG I ,�1 

EMBRA Y AGE ET PIGNON D'ENTRAINEMENT PRIMAIRE 

CL, Clavette parallere @) Noix d'embrayage 
(t Pignon d'entrainement ([j) Amortisseur d'embrayage 

primaire @ Disque de friction 
@ Rondelle de resson conique @ Disque d'embrayage 
© Champignon de debrayage #2 @ Rondelle de resson conique 
® Bille @ Champignon de debrayage # I 
® Rondelle de butee ® Plateau de pression 
(j) Collerette 
® Cloche d'embrayage 
® Rondelle de butee 

6 Nm (0.6 m • kg, 4 .3 ft• lb) 

I 

I 

I 

I 60 Nm (6.0 m • kg, 43 ft• lb) I 

CLUTCH SPRING FREE: 
A LENGTH LIMIT: 

30.5 mm (1.20 in) 

B FRICTION PLATE WEAR LIMIT:
2.7 mm (0.106 in) 

� C CLUTCH PLATE WARP LIMIT:
1 0.05 mm (0.002 in) 

f 

'� 

� 
,,..., 4_ 5_N_m_(_4_-5_m_•_k_g.-3-3_ft _•-lb

--,
il 



-6-

_____________ A_X_E_D_ E_K_IC_K_
I 

ENG 
I 

�@-
1 

AXE D E  KICK 
CD Ensemble pedale de kick 
® Pignon de renvoi de kick 
@ Circlip 
© Circlip 
® Pignon de kick 
® Axe de kick 
(V Bague d·etancheite 

@ Entretoise 
® Ressort de rappel 



MAGNETO CDI 

(D Ensemble stator 
® Rotor 
@ Bobine de sourc�
© Bobine d'excitahon 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

8 Nm (0.8 m • kg, 5 8 ft• lb) 

I 

I 

I 

I 

I 

I 
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MAGNETO CDI 
I ENG I \i .. , 

50 Nm (5.0 m • kg, 36 ft• lb) 
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BOITE DE VITESSES 

BOITE DE VITESSES 

CD Ensemble arbre principal 
(t Arbre principal 
® Pignon de 4e 
© Circlip 
® Pignon de 3e 
® Pignon de Se 
(Z) Pignon de 2e 
® Support de roulement 
® Roulement 
@ Arbre moteur 

I BI USE NEW ONE I 

' 
I 

/, o Nm (1.0 m • kg, 7.2. ft• lb)I 

(jJ) Rouede 2e 
@ Rouede Se 
@ Rouede 3e 
(jJ) Rouede4e 
@ Roue de 1 ere 
® Roulement 
@ Bague d'etancheite 
@ Pignon d'entrainement 
@ Circlip 

9 

B USE NEW ONE 

' 1 
.._____ -

�1 

AXLE RUNOUT LIMIT: A 0.08 mm (0.003 in)

B USENEWONE 

I 

m � 
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'! Fourche11c I .l
�ge ourchette) '"" 

C£ f 

\l.lll Ressort 

© 
ourchet1e 1 1 

,ii\ 

Goupillc 

\LJI Bouton 

@ Circlip 
,! Fourchette I., 

\!.I Ensemble ba -:II 
B Le . n et 

vier des ·1 
@ Bille 

e ecteur 

1 

m 

5 

I A I USE NEW ONE I 

G)



CARBURATEUR 

CD Ressort (Boisseau) 
® Ensemble aiguille 
@ Boisseau 
© Vis de ralenti 
@ Vis butee 

d'accelerateur 
® Plongeur de starter 
CV Bouchon 

@ Tubulure principal 
® Gicleur principal 
@) Ensemble siege de 

pointeau 
([j) Flotteur 
@ Axe (Flotteur) 
@ Cuve a flotteur 
(iJ) Vis de vidange 

-10-

CARBURATEUR !cARs/ f j
CARACfERISTIQUES 

GICLEUR PRINCIPAL #140 
GICLEUR DE RALENTI #17.5 
AIGUILLE 4L6-3 
GICLEUR DE POINTEAU 0-6 
ECHANLURE DE 2.0 
BOISSEAU 
VIS DE RALENTI 1-1/2
TAILLE DE SIEGE DE 1.5 
POINTEAU 
GI CLE UR DE ST ARTER #30 
HAUTEURDE 20-22mm
FLOTTEUR (0,79-0,87 in) 
NIVEAU D'ESSENCE@ -0.5-+0.5 mm 

(-0,02-+0.02 in) 

,--------------
' �=..... 

I 

I _'4,,1-__u_� 

I 

I 
I 

I 
I 

I 
r>----. I 

I I 
I -� I 

I r--------..a..__.i.L l I 

I �-;:.===-=,:::-::_�=---+-+--+@I 
I 

I 

I 
I 

I L.t-----._,, I 

I 
t---"""'----/ I 

I 
L _____________ __1 
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___________ c_LAP_E_T_ D_'_A_D _M_1s_s _1o_N_ icARBI f I

CLAPET D'ADMISSION 

CD Ensemble clapet d'admission 
® Clapet d'admission 
@ Plateau du butee 
© Joint 
@ Raccord de carburateur 

1 Nm (0.1 m • kg, 0.7 ft• lb) 

A STOPPER HEIGHT: 

7.0 mm (0.28 in) 

10 Nm (1.0 m • kg, 7.2 ft• lb) 

B USENEWONE 
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ROUEAVANT jcHAs/cib0 J
----------------------

ROUEAVANT 

CD Roue avant 
® Moyeu
@ Axe de roue avant 
© Goupille fendue 
@ Collerette 
@ Bague d'etancheite 
(j) Roulemem 
® Miichoires de frein
® Plateau de machoires de frein

F USENEWONE 

5 

@) Arbre a cames de frein 
(j]) Levier a cames de frein 

PRESSION A AVANT 
FROID: 

125 kPa 
CONDUITE HORS (1.25 kg/cm1

, 

DES ROUTES I 8 psi) 

A 
TIRE SIZE: 
2.50·184PR 

B RIM SIZE: 
18XMT1.40 

RIM RUNO U T  LIMIT: 

C 
VERTICAL: 
2.0 mm (0.08 in) 
LATERAL: 
2.0 mm (0.08 in) 

ARRIERE 

125 kPa 
(1.25 kg/cm�. 

18 psi) 

43 Nm (4.3 m • kg, 31 ft• lb) 

Q 

r :

$

, 

j r-9-N-m-(0-.9-m-• k-g-. 6-.5- ft
-• 1-b-,) l

D BRAKE SHOE LIDING THICKNESS LIMIT:
2 mm (0.08 in) 

E BRAKE DRUM INSIDE DIAMETERLIMIT: 
111 mm (4.37 in) 
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ROUE ARRIERE 

CD Roue arriere 
® Moyeu 
@ Plateau de machoire de 

@ Arbre a cames de frcin 
® Machoires de frein 

frein 
© Barre de tension 
@ Levier a cames de frein 
® Tendeur de chaine de 

transmission 
(J) Goupille fendue 

A TI R E  SIZE: 
3.00-16 4PR 

B WHEEL SIZE: 
16XMT1.60 

® Roulement 
(j]) Collerette 
@ Roulement 
@ Pignon mene 
@ Chaine de transmission 
@) Raccord 
@ Axe de roue arriere 

WHEEL RUNOUT LIMIT: 
C VERTICAL: 2.0 mm (0.08 in) 

LATERAL: 2.0 mm (0.08 in) 

G U SENEW ONE 

18 Nm (1.8 m • kg, 13 ft• lb) 

ROUEARRIERE icHAsl�e I

D 
BRAKE SHO E LIDING THIC KNESS LIMIT: 

2 mm (0.08 in) 

E BRAKE DRUM INSIDE DIAMETER LIMIT: 
111 mm (4.37 in) 

9 Nm (0.9 m • kg, 6.5 ft •lb) 

! 8s Nm (8.5 m • kg, 61 ft• lb) !

U SENEW ONE
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FOURCHE AV ANT 
----------------------------

fcHAsj<ffY0 j 

FOURCHE AVANT 

CD Boulon a capuchon 
® Joint torique 
@ Joint antipoussiere 
© Bague antifriction 
® Ressort de fourche 
@ Circlip 
(J) Rondelle plate 
@ Bague d'etancheite 

® Tube interne 
@) Tube exteme 

FORK OIL CAPACITY: 
A 

11 0 cm3 (3.89 Imp oz, 3.72 US oz) 

FORK OIL GRADE: 
B 

YAMAHA FORK OIL 10WT OR EQUIVALENT 

FORK SPRING: 

C MINIMUM FREE LENGTH: 

410 mm (16.1 in) 

39 Nm (3.9 m • kg, 28 ft• lb) 

20 Nm (2.0 m • kg, 14 ft• lb) 

USE NEW ONE 
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____________ T_E_TE_D _E _F_o_u_RC_H_ E_ icHASI c!:Y0 I

TETE DE FOURCH E 
CD Cage de roulement (inferieure-bas) 
® Bille (l/4 in-19 pieces) 
@ Cage de roulement (inferieur-haut) 
© Cage de roulement (superieur-bas) 
@ Bille (3/16 in-22 pieces) 
® Cage de roulement (superieur-haut) 
(j) Cache de cage de roulement 
® Ecrou annulaire 
® Etrier superieur 
@ Boulon de colonne de direction 

For CON 

4 

(j]) Support de guidon 
@ Plateau de numero 

! 65 Nm (6.5 m • kg, 47 ft• lb) l

8 

�� 
, ___________ _ 5 ---.......... 1st: Tighten the ring nut 

36 Nm (3.6 m • kg, 25 ft• lb) 
2nd: Loosen it one turn. 
3rd: Retighten it 

6 Nm (0.6 m • kg, 4.3 ft• lb) 
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___ AM_O_R_T_Is_s _EU_ R_A RRI __ E_RE_E_T_B_RA_s_o_s_c_ I _L L_ANT __ /cHAs/ r$Y0 / 
AMORTISSEUR ARRIERE ET BRAS OSCILLANT 

CD Amortisseur arriere 
® Bras oscillant
® Bague
© Cache de chaine
@ Guide de chaine 

_____-@ j 39 Nm (3.9 m • kg, 28 ft• lb) j

A SWINGARM SIDE PLAY:
1.0 mm (0.039 in)

� .--------­
I 25 Nm (2.5 m • kg, 18 ft• lb)
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CHAINE DE TRANsMissmN ET r1GN0Ns jcHAsj be I 

CHAINE DE TRANSMISSION ET PIGNONS 
CD Pignon d'entrainement 
® Raccord de chaine 
® Chaine de transmission 

A DRIVE CHAIN: 

B 
TYPE: 

RS420/TSUBAKIMOTO 

C 
NO. OF LINKS: 

103+Joint 

D 
DRIVE CHAIN SLACK: 

20-30 mm (0.8-1.2 in) 

20 Nm (2.0 m • kg, 14 ft• lb) 



-18-

CHEMINEMENT DES CABLES I SPEC I p 71 
CHEMINEMENT DES CABLES 
G) Commutateur sur guidon
® Collier du fit du commutateur
@ Poignee d'accelerateur 
© Reniflard de reservoir a essence

IA] Passer le cable de frein a l"exterieur du cable d'em­
brayage. 
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CHEMINEMENT DES CABLES I SPEC I 75 71 
CHEMINEMENT DES CABLES 
(D Guide de cable 
@ Cable d'accelerateur 
@ Bride 
© Fil de magneto CDI
@ Tuyau a huile 
@ Bride 
(j) Renitlard du moteur 
® Support de cable d'embrayage
® Cable d'embrayage
@) Bride 

IA! Fixer le conducteur de runite CDI a l'aide d'une 
bride. 

1B] Fixer le conducteur de magneto CDI et le tuyau 
d'aeration du moteur. 
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I SPEC I Pf I 

C HEMINEMENT DES CABLES 
<D Bride 
® Reniflard de reservoir a huile 
® Debordement de carburateur/tuyau d'aeration 

plie 
© Tuyau de refoulement d'huile 
@ Fil du bloc CDI 
@ Bride 
(J) Fil de la bougie 
® Fil du coupe-circuit de securite 
® Fil de la bobine d'allumage 

IA] Fixer le conducteur d'interrupteur d"arret moteur.
1B] Ne pas fixer la durite d'huile. 
[cl A !'unite CDI. 
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______ c_ARA_cr_E_ru_ s_T_IQ_u_E_s_G_E_NE_RAL_E_s_ I SPEC I P 11
CARACTERISTIQUES 

CARACTERIST IQUES G ENERALES 
Modele RTl00A 

Numero de Code de Modele: 3UL1 

Numero d'ldentification du Vehicule: JY A3ULW0*LC000101 

Numero de Debut de Serie du Moteur: 3UL-000101 

Dimensions: 
Longueur Hors-tout 1.795 mm (70,7 in) 
Largeur Hors-tout 760 mm (29,9 in) 
Hauteur Hors-tout 960 mm (37,8 in) 
Hauteur de Selle 730 mm (28,7 in) 
Empattement 1.190 mm (46,9 in) 
Garde au Sol Minimale 200 mm (7,9 in) 

Poids en Ordre de Marche: 
Avec Pleins d'Huile et de Carburant 79 kg (174 lb) 

Rayon de Braquage Minimum: 1.810 mm (71,3 in) 

Moteur: 
Type du Moteur 2 temps refroidi par air 
Systeme d'Induction Clapet d'admission 
Disposition de Cylindres Inclines vers !'avant monocylindre transversal 
Cylindree 97 cm3 

Alesage X Course 52,0 X 45,6 mm (2,05 X 1,80 in) 
Taux de Compression 6,7: 1 
Systeme de Demarrage Kicks tarter 

Systeme de Graissage: 
Type Gi-aissage separe (Yamaha Autolube) 
Type d'Huile Moteur Yamalube "2" ou huile-moteur pour moteur 

2 temps refroidi par air approuvee par le BIA 
pour le service TC-W 

Type d'Huile de Boite de Vitesses Huile-moteur Yamalube "4" SAE 1 OW30 de 
categorie SE ou huile pour engrenages "GL" 

Capacite d'Huile: 
Huile du Moteur (Reservoir d'Huile) 1,0 L (0,88 Imp qt, 1,06 US qt) 
H uile de Boite de Vitesses: 

Vidange Periodique 0,65 L (0,57 Imp qt, 0,69 US qt) 
Quantite Totale 0,65 L (0,57 Imp qt, 0,69 US qt) 

Filtre a Air: 
Type Element humide 
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Modele RTl00A 

Carburant: 
Type (Pour USA) Carburant sans plomb recommande 

(Pour CDN) Essence normal sans plomb 
Capacite du Reservoir de Carburant: 
Quantile Plein 5,0 L (1,10 Imp gal, 1,32 US gal) 
Montant de la Reserve 1,5 L (0,33 Imp gal, 0,39 US gal) 

Carburateur: 

Type/Quantite VM22SS/1 piece 
Fabricant MIKUNI 

Bougie: 
Type/Quantite (Pour USA) B7ES 

(Pour CDN) BR7ES 
Fabricant NGK 

Ecartement 0,5 - 0,6 mm (0,020 - 0,024 in) 

Embrayage: 
Type Humide, multidisques 

Transmission: 
Type Prise constante, 5-rapport 
Systeme de Reduction Primaire Engrenage helico"idal 
Taux de Reduction Primaire 74/19 (3,895) 
Systeme de Reduction Secondaire Entrainement par chaine 
Taux de Reduction Secondaire 48/14 (3,429) 
Commande Commande au pied gauche 
Taux de Reduction 

lere 35/11 (3,182) 

2e 30/15 (2,000) 

3e 26/19 (1,368) 

4e 23/23 (1,000) 

Se 20/25 (0,800) 

Partie Cycle: 
Type de Cadre Double berceau 

Angle de Chasse 29° 

Chasse 103 mm (4,06 in) 

Pneu: 
Type A vec chambre a air 

Taille: 
Avant 2,50-18 4PR 
Arriere 3,00-16 4PR 

Pression de Pneu (a Froid): 

Poids en Ordre de Marche: 

Avec Pleins d'Huile et Carburant 79 kg (174 lb) 

Pression de Gonflage de Pneu: AVANT ARRIERE 

125 kPa 125 kPa 
(1.25 kg/cm2 , 18 psi) (1.25 kg/cm�. 18 psi) 
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CARACTERISTIQUES GENERALES 

Modele RTJOOA 

Freins: 
Type de Frein Avant Frein a tambour 

Commande de Frein Avant Commande a main droite 

Type de Frein Arriere Frein a tambour 

Cornman de de Frein Arri ere Commande au pied droite 

Suspension: 

Type de Suspension Avant Fourche telescopique 

Type de Suspension Arriere Bras oscillant 

Amortisseurs: 

Arnortisseur Avant Ressort helicoi·dal/ Arnortisseur a huile 

Arnortisseur Arriere Ressort helicoi"dal/ Arnortisseur a huile 

Debattement de Roue: 

Debattement Roue Avant I IO mm (4,3 in) 

Debattement Roue Arriere 84 mm (3,3 in) 

Partie Electrique: 

Systeme d'AJlumage Magneto COi 

Generateur Volant magnetique 
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CARACTERIS TIQU ES D'ENTRETI EN 
MOTEUR 

Modele 

Culasse: 

Lirnite de Deformation 

Cylindre: 

Alesage 

Limite de Concite 

Limite d'Ovalisation 

Piston: 

Taille de Piston "D" 

Point de Mesure "a" 

DecaJage de Trou d'Axe de Piston 
Jeu entre Piston au Cylindre 

<Limite> 

Cote Reparation I ere 

Cote Reparation 2e 

Cote Reparation 3e 
Cote Reparation 4e 

Segments: 
Forme du Segment en Coupe: 

* 

RTlOOA 

0,03 mm (0,0012 in) 

•Les traits indiquent les points ou la regle doit

etre posee.

52,00 - 52,02 mm (2,047 - 2,048 in) 

0,05 mm (0,002 in) 

0,01 mm (0,0004 in) 

51,94 - 52,00 mm (2,045 ~ 2,047 in) 

IO mm (0,39 in) 

0,5 mm (0,020 in) 
0,050 - 0,055 mm (0,0020 - 0,0022 in) 

<0,l mm (0,004 in)> 

52,25 mm (2,057 in) 

52,50 mm (2,067 in) 
52,75 mm (2,077 in) 
53,00.mm (2,087 in) 

Segment Superieur Type trapezoidal 

Ecartement des Bees: 
(Segment Monte) 

Jeu Lateral: 

cJ]a
,. .1 

T 

2eme Segment 

DJs 
1---T-l 

Segment Superieur 
2eme Segment 

Segment Superieur 
2erne Segment 

B-1,2 mm (0,047 in)

T-=2.0 mm (0,079 in)

Type plat 

B=l,2 mm (0,047 in) 

T=l,6 mm (0,063 in) 

0,3 - 0,5 mm (0,01 - 0,02 in) 

0,3 - 0,5 mm (0,0 I - 0,02 in) 
0.03 - 0,05 mm (0,00 I - 0.002 in) 
0.03 - 0,05 mm (0,00 I - 0,002 in) 
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Modele 

Vilebrequin: 

Largeur des Volants "A" 

Limite de Faux-Rond "B" 
Jeu Laterale de Tete de Bielle "C" 
<Limite> 
Jeu de Pied de Bielle "D" 
<Limite> D 

-

Embrayage: 
Disque de Friction: 

Epaisseur 
Quantile 
Limite d'Usure 

Disque d'Embrayage: 
Epaisseur 
Quantile 

Limite de Deformation 

Ressort d'Embrayage: 
Longueur Libre 

Quantile 

Longueur Libre Minimale 
Systeme de Debrayage 

<Limite de Torsion de Champignon de 

Debrayage> 

Boite de Vitesses: 

Limite de Faux-Rond d'Arbre Secondaire 

Limite de Faux-Rand d'Arbre Primaire 

Selecteur: 

Type 
Limite de Torsion de Barre de Guidage 

Kick Starter: 

Type 

RTl00A 

49,90 - 49,95 mm (1,965 - 1,967 in) 
0,03 mm (0,0012 in) 
0,2 - 0,7 mm (0,008 - 0,028 in) 

< 1,0 mm (0,04 in)> 
0,8 - 1,0 mm (0,032 - 0,039 in) 

<2,0 mm (0,08 in)> 

3,0 mm (0,120 in) 
5 pieces 
2,7 mm (0,11 in) 

1,2 mm (0,047 in) 

4 pieces 
0,05 mm (0,002 in) 

31,5 mm (1,24 in) 

5 pieces 

30,5 mm (1,20 in) 

Poussee interne, poussee par came 

<0,15 mm (0,006 in)> 

0,08 mm (0.003 in) 
0,08 mm (0,003 in) 

Tambour excentrique et barre de guidage 

0,025 mm (0,001 in) 

Type kick et cliquet 
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Modele RTl00A 

Filtre a Air: 
Grade de l'Huile Huile de filtre a air en mousse ou Y amalube 2 

Carburateur: 
Marque d'Identification 3UL00 
Gicleur Principal (MJ.) #140 
Gicleur d'Air (AJ.) ¢2,5 
Aiguille-Position (J.N.) 4L6-3 
Puits d'Aiguille (NJ.) 0-6
Echancrure (CA.) 2,0 
Sortie de Ralenti (P.O.) �.6 
Gicleur de Ralenti (PJ.) #17,5 
Visd'Air (AS.) 1-1/2
Taille de Siege de Pointeau (V.S.) ¢1,5 
Gicleur de Starter (G.S.) #30 
Niveau de Carburant (F.L.) -0,5 - +0,5 mm (-0,02 - +0,02 in)
Hauteur du Flotteur (F.H.) 20 - 22 mm (0,79 - 0,87 in) 
Regime de Ralenti 1.300 - 1.450 tr/mn 

Clapet d'Admission: 
Epaisseur de Clapet 0,2 mm (0,008 in) 
Hauteur de la Butee de Clapet 6,7 - 7,3 mm (0,26 - 0,29 in) 
Limite de Torsion de Clapet 0,3 mm (0,012 in) 

Systeme de Graissage: 
Pompe Autolube: 

Code de Couleur Vert 

Course Minimale 0,20 - 0,25 mm (0,008 - 0,0 IO in) 
Course Maximale 1,85 - 2,05 mm (0,073 - 0,081 in) 
Debit Minimum 0,50 - 0,62 cm3 pour 200 course 
Debit Maximum 4,64 - 5,15 cm3 pour 200 course 

Repere de Reglage de Poulie Au regime 
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COUPLE DE SERRAGE 

Tallie de Couple de serrage 
Piece a serrer 

boulon/ecrou Nm m•kg ft• lb 

Bougie Ml4 X 1,25 25 2,5 18 

Culasse M8 X 1,25 22 2.2 16 

Pompe Autolube MS X 0,8 4 0,4 2.9 

CoUecteur d'admission M6 X 1,0 10 1,0 7,2 

Pot d'echappement (Avant) M6 X 1,0 8 0.8 5,8 

Pot d'echappement (Arriere) MS X 1,25 18 1.8 13 

Caner M6 X 1,0 8 0.8 5,8 

Couvercle de caner (Droit) M6 X 1,0 10 1,0 7.2 

Couvercle de carter (Gauche) M6 X 1,0 7 0,7 5,1 

Boulon de vidange d'huile de boite de vitesses M12 X 1,5 20 2.0 14 

Couvercle de pompe Autolube M6 X }.0 8 0.8 5,8 

Ensemble pedale de kick MS X 1.25 16 1.6 11 

Pignon d'entrainement primaire Ml2 X 1.0 60 6,0 43 

Noix d'embrayage Ml2 X 1,0 45 4,5 32 

Plateau de pression MS X 0,8 6 0,6 4,3 

Plateau de butee (Roulement) M6 X 1,0 10 1.0 7,2 

Boulon de butee de barillet (Point mort) Ml4 X 1,5 25 2,5 18 

PedaJe de changement de vitesse M6 X 1,0 11 1.1 8.0 

Pignon d'entrainement Ml6 X 1,0 55 5.5 40 

Stator M6 X 1,0 8 0.8 5,8 

MagnetoCDI M12 X 1,0 50 5,0 36 
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PARTIE-CYCLE 

Modele 

Direction: 
Type de Roulement 
Taille de Roulement (Quantite): 

Superieur 
Inferieur 

Suspention Avant: 
Debattement de Fourche Avant 
Longueur Libre de Ressort de Fourche 
(Cote gauche uniquement) 
<Limite> 
Constante de Ressort (K 1) 

(K2) 
Course (K 1) 

(K2) 
Ressort Optionnel 
Quantite d'Huile 
Grade d'Huile 

Suspension Arriere: 
Debattement d'Amortisseur 
Longueur Libre de Ressort 
Longueur de Convemu 
Constante de Ressort (K1) 

(K2) 
Course (K 1) 

(K�) 
Ressort Optionnel 

Bras Oscillant: 

Roulement a bille 

3/16 in (22 pcs.) 
1/4 in (19 pcs.) 

110 mm (4,33 in) 
418,5 mm (16,5 in) 

<410 mm (16,1 in)> 

RTl00A 

4,2 N/mm (0,42 kg/mm, 23,5 lb/in) 
5,7 N/mm (0,57 kg/mm, 31,9 lb/in) 
0,0 ~ 70,0 mm (0,0 ~ 2,8 in) 
70 ~ 110 mm (2,8 - 4,3 in) 
Non. 
110 cm3 (3,87 Imp oz, 3,72 US oz) 
Huile Yamaha pour fourche 1 owr ou equivalente 

75 mm (2,95 in) 
205,6 mm (8,09 in) 
201,6 mm (7,94 in) 
11 N/mm (1,1 kg/mm, 61,6 lb/in) 
17,4 N/mm (1,74 kg/mm, 97,4 lb/in) 
0,0 ~ 50 mm (0,0 ~ 1,97 in) 
50 ~ 75 mm (1,97 ~ 2,95 in) 
Non. 

Limile de Jeu (Extremite du Bras Oscillant) 1,0 mm (0,039 in) 

Roue Avant: 
Type 
Taille de Jante 
Materiau de Jante 
Limite de Voile de Jante: 
Vertical 
Lateral 

Deplacer l'extremite de bras oscillant des deux cotes. 

Roue de rayons 
18 X MTl,40 
Acier 

2,0 mm (0,08 in) 
2,0 mm (0,08 in) 
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Modele RTI00A 

Roue Arriere: 
Type Roue de rayons 
Taille de Jante 16 X MTl,60 
Materiau de Jante Acier 
Limite de Voile de Jante: 
Vertical 2,0 mm (0,08 in) 
Lateral 2,0 mm (0,08 in) 

Chaine de Transmission: 
Type/Fabricant RS420trSUBAKIMOTO 

Nombre de Maillons 103 Maillons + attache 

Jeu de Levier de Cbaine 20 - 30 mm (0,8 - 1,2 in) 

Frein a Disque Avant 
Type Simple came 

Diametre Interieur de Tambour 110 mm (4,33 in) 

<Limite> <111 mm(4,37 in)> 

Longueur de Ressort de Machoire 34,5 mm (1,36 in) 

Epaisseur de Garniture 4 mm (0,16 in) 

<Limite> <2 mm (0,08 in)> 

Frein a Tarnbour Arriere: 

Type Simple came 

Diarnetre Interieur de Tambour 110 mm (4,33 in) 

<Limite> <111 mm(4,37in)> 

Longueur de Ressort de Machoire 34,5 mm (1,36 in) 

Epaisseur de Garniture 4 mm (0,16 in) 

<Lim.ire> <2 mm (0,08 in)> 

Levier de Frein et Pedale de Frein: 

Jeu du Levier de Frein 5 - 8 mm (0,20 - 0,31 in) 

Jeu de la Pedale de Frein 20 - 30 mm (0,8 - 1,2 in) 

Au dessous de repose-pied 

Levier d'Embrayage et Poignee des Gas: 

Jeu de Levier d'Embrayage 2 - 3 mm (0,08 - 0,12 in) 

Jeu de Cable d'Acceleration 3 - 5 mm (0,12 - 0,20 in) 

A la flasque de poignee 
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COUPLE DE SERRAGE 

Piece a serrer 
Taille de Couple de serrage 

boulon/ecrou Nm m•kg ft• lb 

Partie-cycle: 

Montage de moteur: 

Superieur avant M8 X 1,25 26 2,6 19 

Superieur arriere M8 X 1,25 26 2,6 19 

Inf erieur arriere MlO X 1,25 39 3,9 28 

Axe de pivot et ecrou Ml2 X 1,25 43 4,3 31 

Amortisseur arriere et cadre (Superieur) M12 X 1,25 39 3,9 28 

Amortisseur arriere et bras arriere (Inferieur) MIO X 1,25 25 2,5 18 

Etrier superieur et tube inteme M8 X 1,25 26 2,6 19 

Etrier superieur et guidon M8 X 1,25 20 2,0 14 

Etrier inferieur et tube inteme MIO X 1,25 39 3,9 28 

Etrier inferieur et antivol MS X 0,8 6 0,6 4,3 

Ecrou annulaire d'axe de direction M25 X 1,25 6 0,6 4,3 

Se reporter a N .B. 

Etrier superieur et arbre de direction M14 X 1,25 65 6,5 47 

Axe de roue avant et ecrou M12 X 1,25 43 4,3 31 

Levier de came de frein et arbre a came M6 X 1,0 9 0,9 6,5 

Pignon de roue arriere et moyeu de roue M8 X 1,25 20 2,0 14 

Barre de tension et plateau M8 X 1,25 18 1,8 13 

Barre de tension et bras arriere M8 X 1,25 18 1,8 13 

Axe de roue arriere et ecrou MIO X 1,25 39 3,9 28 

Arbre de pignon et bras arriere M18 X 1,0 85 8,5 61 

Repose-pied et cadre M8 X 1,25 18 1,8 13 

N.B.: -----------------------------

1. Serrer d'abord l'ecrou annulaire a environ 36 Nm (3,6 m • kg, 25 ft• lb) a !'aide de la cle dynamome­

trique puis le devisser d'un tour.

2. Resserrer l'ecrou annulaire au couple specifie.
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-PARTIE ELECTRIQUE 

Modele RTIO0A 

Systeme d'Allumage: 
Avance a l'Allumage (Av. PMH) 27° 

a 2.000 tr/mn 
Type de Dispositif Type electrique 

30 

/ 
-

I� 
"' 

20 
� I '"'

"' 
10 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 

Regime du Moteur ( x 1.000 tr/mn) 

CD.I.:

Magneto-Modele/Fabricant F3Tl 04 71/MITSUBISHI 
Bloc C.D.I.-Modele/Fabricant F0OST /MITSUBISHI 
Resistance de Bobine d'Excitation 9 - 1 IQ a 2o·c (68"F) 
(CouJeur) (Blanc/Rouge-N oir) 
Resistance de Bobine de Source 270 - 330Q at 20"C (68°F) 
(Couleur) (Brun-Noir) 

Bobine d'Allumage: 
Modele/Fabricant F6T41 I/MITSUBISHI 

Etincellent Minimal 6 mm (0,24 in) 
Resistance de Bobine Primaire o,9 - 1,1Q a 2o·c (68"F) 
Resistance de Bobine Secondaire 4,7 - 7.lkQ a 2o·c (68"F) 

Capuchon de Bougie: 
Type Type en resine 
Resistance de Capuchon de Bougie 4 - 6kQ a 2o·c (68"F) 

'SPEC 
I �71 
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SPECIFICATIONS GENERALES DE COUPLE/ 

DEFINITION DES UNITES 
-------------------------

!sPecJ �f J
SPECIFICATIONS GENERALES 

DE COUPLE 

Ce tableau specifie Jes couples de serrage Jes at­

taches standard avec filetage a pas l.S.O. stan­

dard. Les specifications de couple pour Jes com­

posants ou ensembles speciaux sont indiquees 

dans Jes sections appropriees de ce manuel. Pour 

eviter toute deformation, serrer les ensembles 

avant de nombreuses attaches en suivant un or­

dre entrecroise, par etapes progressives, jusqu·a 

ce que le couple final soit atteint. A moins que ce 

ne soit specifie autrement, Jes specifications de 
couple s'entendent pour des filetages propres et 
secs. Les composants doivent etre a temperature 
ambiante. 

A: Distance entre les faces 

(Ecrou) 

10mm 

12mm 

14mm 

17mm 

19mm 

22mm 

B: Diametre exterieur du filetage 

DEFINITION DES UNITES 

t·nite Signification Definition 

mm millimetre 10-3 m 
cm centimetre 10-2 m 

kg kilogramme 103 grammes 

'\ Newton 1 kg X m/s2 

!'\m Newton-metre NXm 
m•kg Metre-kilogramme m X kg 

Pa Pascal N/m2 

t\'./mm Newton pro Millimetre N/mm 

L Liter 
-

cm) Centimetre cube 

tr/nm Tour par minute -

B 
Specifications 

generates de couple 
(Bouton) 

Nm m•kg ft• lb 

6mm 6 0,6 4,3 

8mm IS 1,5 II 

10mm 30 3,0 22 

12mm 55 5,5 40 

14 mm 85 8,5 61 

16mm 130 13.0 94 

Mesure 

Longueur 
Longueur 

Poids 

Force 

Couple 
Couple 

Pression 
Constante de ressort 

Volume ou contenance 

Re!!ime moteur 
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P 01 NT S DE GRAISSAGE ET TYPE DE LUBRIFIANT 

MOTEUR 

Points de Graissage (Norn de pieces) Type de Lubrifiant 

Levre de bague d'etancheite � 

Joint torique � 

Roulement de tete/pied de bielle -•0 

Roulement -•0 

Segment -i0

Piston -•0

Surface inteme de cylindre -•0

Axe de piston -•0

Axe de kick -•©

Pignon mene/d·entrainement primaire -•©

Champignon de debrayage �� 

Levier de debrayage -•© 

Barre de guidage (Fourchette de selecteur) -•© 

Arbre de selection -•© 

Came de changement -•© 

PARTIE CYCLE 

Points de Graissage (Norn de pieces) Type de Lubrifiant 

Bille'.'- inferieur/Superieur de direction �� 

Le\·re <le bague ct·etancheite de la roue avant/arriere -5i-� 

Arhre a came de frein � 

l'cllnl pivotanl de la pedale de frein �-";�1 

Extremite du guidon (Droit) �� 

Point pivotant de la bequille laterale -•© 

Point pivotant de levier/Extremite de cable de l'embrayage -•© 

Point pivotant du levier de frein/Extremite de cable -•© 

Axe de pivot � 



PLAN DE CABLAGE DE LA RTl 00A 

---Br--{l=:J<:0-Br--, 

W / R--n::::J<I}-W / R-

CD Magneto CDI 
@ BlocCDI 

B--t>0-B-

@ Interrupteur de securite 
© Bobine d"allumage 
@ Bougie 

r------O-c:::><:J---0 

-B/W�/W
l

®l 

CODE DE COULEUR 

B ..... Noir 
0 ..... Orange 
Br ..... Brun 
B/W ... Noir/Blanc 
W /R ... Blanc/Rouge 
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